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LEDELSESPÅTEGNING
STATEMENT BY MANAGEMENT ON THE ANNUAL REPORT

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-
let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2023 for Evnia-AR ApS.

The supervisory board and executive board have
today discussed and approved the annual report of
Evnia-AR ApS for the financial year 1 January - 31
December 2023.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2023 og re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. januar - 31. december 2023.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position at
31 December 2023 and of the results of the
company's operations for the financial year 1
January - 31 December 2023.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-
retningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsregnskabet er ikke revideret. Ledelsen erklæ-
rer, at betingelserne herfor er opfyldt.

The financial statements have not been audited.
Management considers the criteria for not auditing
the financial statements to be met.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Management recommends that the annual report
should be approved by the company in general
meeting.

Aarhus, den 8. juli 2024
Aarhus, 8 July 2024

Direktion
Executive board

Efstathios Vassiliadis
direktør
director

Bestyrelse
Supervisory board

Efstathios Vassiliadis
formand
chairman

Julie Margaret Moore
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SELSKABSOPLYSNINGER
COMPANY DETAILS

Selskabet Evnia-AR ApS
The company Inge Lehmanns Gade 10

8000 Aarhus C

CVR-nr.: 43 01 99 88
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2023
Reporting period: 1 January - 31 December 2023

Hjemsted: Aarhus
Domicile: Aarhus

Bestyrelse Efstathios Vassiliadis, formand (chairman)
Supervisory board Julie Margaret Moore

Direktion Efstathios Vassiliadis, direktør (director)
Executive board

2

T
h

is
 d

o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

2
4
a
a
fd

tW
Q

X
k
2
5
1
9
3
8

2
7

0



LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets formål er er at fungere som europæisk
autoriseret repræsentant for kunder, der
producerer og sælger medicinsk udstyr i henhold
til den europæiske forordning om medicinsk udstyr
samt dermed beslægtet virksomhed.

The company's purpose is to act as a European
authorized representative for customers who
produce and sell medical devices in accordance
with the European regulation on medical devices
and related businesses.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 
Selskabets resultatopgørelse for 2023 udviser et
underskud på DKK 23.701, og selskabets balance
pr. 31. december 2023 udviser en negativ
egenkapital på DKK 89.975.

The company's income statement for the year
ended 31 December 2023 shows a loss of DKK
23.701, and the balance sheet at 31 December
2023 shows negative equity of DKK 89.975.

Ledelsen er opmærksom på, at selskabet har tabt
hele kapitalen, men forventer gennem
fremtidigindtjening samt koncerntilskud fra
moderselskabet at reetablere kapitalen indenfor de
kommende år.

Selskabets kapitalejer har underskrevet en
støtteerklæring, hvori kapitalejeren støtter op om
selskabetsfinansiering indenfor normal drift det
kommende år.

Det er ledelsens vurdering, at det er forsvarligt at
aflægge regnskabet under forudsætning af fortsat
drift.

The management is aware that the company has
lost its share capital but expects, through future
earnings and group subsidies from the parent
company, to re-establish the capital within the
coming years.

The company's capital owner has signed a
declaration of support, in which the capital owner
supports the company's financially within normal
operations in the coming year.

It is the management's assessment that it is
reasonable to continue operation on the
assumption of going concern.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet
efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of
the financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-
fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke
selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet
date which could significantly affect the company's
financial position.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Evnia-AR ApS for 2023 er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse
B.

The annual report of Evnia-AR ApS for 2023 has
been prepared in accordance with the provisions
of the Danish Financial Statements Act applying to
enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with
those of last year.

Årsrapporten for 2023 er aflagt i DKK The annual report for 2023 is presented in DKK

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-
kostninger, herunder afskrivninger og nedskrivnin-
ger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment losses,
are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-
skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits will flow
to the company and the value of the asset can be
measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic benefits
will flow from the company and the value of the
liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af
den akkumulerede amortisering af forskellen mel-
lem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated as
the historic cost less any installments and plus/less
the accumulated amortisation of the difference
between the cost and the nominal amount.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which occur
before the annual report is presented and which
confirm or invalidate matters existing at the
balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttotab Gross profit
Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsætning
ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the company does not disclose its
revenue. 

Bruttotab er et sammendrag af nettoomsætning,
ændring i lagre af færdigvarer og varer under frem-
stilling samt andre driftsindtægter med fradrag af
omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og
andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,
changes in inventories of finished goods and work
in progress and other operating income less costs
of raw materials and consumables and other
external expenses.

Nettoomsætning Revenue
Nettoomsætningen måles til dagsværdien af det
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter. Alle for-
mer for afgivne rabatter er fratrukket i nettoomsæt-
ningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and other
indirect taxes. Revenue is net of all types of
discounts granted.

Indtægter vedrørende tjenesteydelser, der omfatter
servicepakker og forlængede garantier vedrørende
solgte produkter og entrepriser, indregnes lineært,
i takt med at serviceydelserne leveres.

Income from services, comprising service
contracts and extended warranties relating to
products and contracts sold is recognised on a
straight-line basis as the services are provided.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler, tab på debitorer, operationelle leasingom-
kostninger mv.

Other external expenses include expenses related
to distribution, sale, advertising, administration,
premises, bad debts, payments under operating
leases, etc.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, finansielle omkostnin-
ger ved finansiel leasing, realiserede og urealise-
rede kursgevinster og -tab vedrørende værdipapi-
rer, gæld og transaktioner i fremmed valuta, amor-
tisering af finansielle aktiver og forpligtelser samt
tillæg og godtgørelse under acontoskatteordningen
mv.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts that relate to
the financial year. Net financials include interest
income and expenses, financial expenses relating
to finance leases, realised and unrealised
capital/exchange gains and losses on securities,
liabilities and foreign currency transactions,
amortisation of financial assets and liabilities and
surcharges and allowances under the Danish Tax
Prepayment Scheme, etc.

Indtægter af kapitalandele i dattervirksomhe-
der

Income from investments in subsidiaries

Udbytte fra kapitalandele indtægtsføres i det
regnskabsår, hvor udbyttet deklareres.

Dividend from investments is recognised in the
reporting year in which the dividend is
declared.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year
Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til
årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte i egen-
kapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax
charge for the year and changes in the deferred
tax charge, is recognised in the income statement
as regards the portion that relates to the profit/loss
for the year and directly in equity as regards the
portion that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet
Kapitalandele i dattervirksomheder Investments in subsidiaries
Kapitalandele i dattervirksomheder måles til
kostpris. I tilfælde, hvor kostprisen overstiger
genindvindingsværdien, nedskrives til denne
lavere værdi.

Investment in subsidiaries are measured at cost. If
cost exceeds the recoverable amount, a write-
down is made to this lower value.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv in-
dikation på, at et tilgodehavende eller en portefølje
af tilgodehavender er værdiforringet. Hvis der fore-
ligger en objektiv indikation på, at et individuelt til-
godehavende er værdiforringet, foretages ned-
skrivning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group of
receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is impaired,
an impairment loss for that individual asset is
recognised.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under om-
sætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current assets'
comprises expenses incurred concerning
subsequent financial years.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents
Likvide beholdninger omfatter kassebeholdning
samt indestående i pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash and
deposits at banks.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af akti-
ver og forpligtelser opgjort på grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvik-
ling af forpligtelsen. Udskudt skat måles til netto-
realisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the liability
method in respect of temporary differences
between the carrying amount of assets and
liabilities and their tax base, calculated on the
basis of the planned use of the asset and
settlement of the liability, respectively. Deferred tax
is measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat for-
ventes udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt
skat som følge af ændringer i skattesatser indreg-
nes i resultatopgørelsen bortset fra poster, der
føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax
rules and at the tax rates applicable in the
respective countries at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to crystallise as
current tax. Deferred tax adjustments resulting
from changes in tax rates are recognised in the
income statement, with the exception of items
taken directly to equity.

7

T
h

is
 d

o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

2
4
a
a
fd

tW
Q

X
k
2
5
1
9
3
8

2
7

0



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kun-
ne realiseres, enten ved udligning i skat af fremti-
dig indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juridiske skat-
teenhed. Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver
måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
losses allowed for carry forward, are measured at
the value to which the asset is expected to be
realised, either as a set-off against tax on future
income or as a set-off against deferred tax
liabilities within the same legal tax entity. Any
deferred net tax assets are measured at net
realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities
Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leveran-
dører, tilknyttede virksomheder samt anden gæld,
måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis
svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade payables, payables
to group entities and other payables, are measured
at amortised cost, which is usually equivalent to
nominal value.
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RESULTATOPGØRELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

Note 2023
DKK

2022
DKK

Bruttotab -23.671 -106.274
Gross profit

Finansielle omkostninger -30 0
Financial costs

Resultat før skat -23.701 -106.274
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 0 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -23.701 -106.274
Profit/loss for the year

Overført resultat -23.701 -106.274
Retained earnings

-23.701 -106.274
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

Note 2023
DKK

2022
DKK

Aktiver
Assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 1 9 0
Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 9 0
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 9 0
Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 110.219 0
Trade receivables

Andre tilgodehavender 32.027 9.330
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 139 0
Prepayments

Tilgodehavender 142.385 9.330
Receivables

Likvide beholdninger 7.266 0
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 149.651 9.330
Total current assets

Aktiver i alt 149.660 9.330
Total assets
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

Note 2023
DKK

2022
DKK

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 40.000 40.000
Share capital
Overført resultat -129.975 -106.274
Retained earnings

Egenkapital -89.975 -66.274
Equity

Banker 0 540
Banks

Leverandører af varer og tjenesteydelser 3.500 3.500
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 236.126 71.564
Payables to subsidiaries

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 9 0
Payables to shareholders and management

Kortfristede gældsforpligtelser 239.635 75.604
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 239.635 75.604
Total liabilities

Passiver i alt 149.660 9.330
Total equity and liabilities

Eventualforpligtelser 3
Contingent liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 4
Mortgages and collateral

11

T
h

is
 d

o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

2
4
a
a
fd

tW
Q

X
k
2
5
1
9
3
8

2
7

0



EGENKAPITALOPGØRELSE

Virksomheds-
kapital

Overført
resultat I alt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2023 40.000 -106.274 -66.274
Equity at 1 January 2023
Årets resultat 0 -23.701 -23.701
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2023 40.000 -129.975 -89.975
Equity at 31 December 2023
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NOTER
NOTES

1 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in subsidiaries

Kostpris 1. januar 2023 0 0
Cost at 1 January 2023
Tilgang i årets løb 9 0
Additions for the year

Kostpris 31. december 2023 9 0
Cost at 31 December 2023

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023 9 0
Carrying amount at 31 December 2023

2 Usikkerhed om fortsat drift (going concern)
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Ledelsen er opmærksom på, at selskabet har tabt hele kapitalen, men forventer gennem
fremtidigindtjening samt koncerntilskud fra moderselskabet at reetablere kapitalen indenfor de
kommende år.

Selskabets kapitalejer har underskrevet en støtteerklæring, hvori kapitalejeren støtter op om
selskabetsfinansiering indenfor normal drift det kommende år.

Det er ledelsens vurdering, at det er forsvarligt at aflægge regnskabet under forudsætning af fortsat
drift.
The management is aware that the company has lost its share capital but expects, through future earnings and group subsidies
from the parent company, to re-establish the capital within the coming years.

The company's capital owner has signed a declaration of support, in which the capital owner supports the company's financially
within normal operations in the coming year.

It is the management's assessment that it is reasonable to continue operation on the assumption of going concern.

3 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har ingen eventualforpligtelser.
The company has no contingent liabilities.

4 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Selskabet har ingen pantsætninger eller sikkerhedsstillelser.
The company has no mortgages or collateral.
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